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1. [bookmark: bookmark=id.30j0zll][bookmark: _Toc219971715]SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI

1.1. CK – Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas.
1.2. CVP IS – Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema, prieinama adresu https://viesiejipirkimai.lt.
1.3. PS CPO - Policijos departamentas prie Lietuvos Respublikos Vidaus reikalų ministerijos, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2007 m. nutarimą Nr. 50  „Dėl centralizuotų viešųjų pirkimų vykdymo“ (kartu su pakeitimais) pagrindu, atliekantis centrinės perkančiosios organizacijos funkcijas.
1.4. EBVPD – Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas, aktuali deklaracija, pakeičianti kompetentingų institucijų išduodamus dokumentus ir preliminariai patvirtinanti, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį (VPĮ 88 straipsnio 5 dalies nuostatų taikymo atvejais ir subtiekėjai), atitinka pirkimo dokumentuose pagal VPĮ 46, 47, 48 straipsnius nustatytus reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, kvalifikacijos reikalavimus ir, jei taikytina, VPĮ 54 straipsnyje nustatytus reikalavimus dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. EBVPD forma prieinama interneto svetainėje http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/.
1.5. DPS – dinaminė pirkimo sistema.
1.6. DPS sukūrimo data – data, kai pirkimo vykdytojas, patikrinęs visas tiekėjų paraiškas, pateiktas iki pirkimo dokumentuose nustatyto pirminių paraiškų pateikimo termino, visus tiekėjus, kuriems leista dalyvauti DPS, informuoja apie leidimą dalyvauti DPS.
1.7. DPS sukūrimo sąlygos – pirkimo sąlygos, kuriose aprašyta informacija apie DPS sukūrimo procedūras, reikalavimus ir jų priedai.
1.8. Kategorija – prekių, paslaugų ar darbų suskirstymas DPS, remiantis objektyviomis charakteristikomis (kriterijais). Tokios charakteristikos gali apimti: maksimalias leidžiamas pirkimo sutarčių apimtis, geografinę teritoriją, kurioje bus vykdomos sutartys, pirkimo objekto specifiką ir kita. 
1.9. Komisija – viešojo pirkimo komisija.
1.10. Pasiūlymas – pagal konkretaus pirkimo sąlygose numatytus reikalavimus konkrečiam pirkimo objektui tiekėjo pateiktas pasiūlymas.      
1.11. Konkretus pirkimas – pagal konkretaus pirkimo dokumentuose numatytas sąlygas bei reikalavimus pirkimo vykdytojo vykdomas pirkimas DPS pagrindu. 
1.12. Konkretaus pirkimo sąlygos – dokumentai, kuriuose numatyti reikalavimai tiekėjų dalyvavimui konkrečiame pirkime.  
1.13. Kvazisubtiekėjas – specialistas, kurio kvalifikacija tiekėjas remiasi, ir kuris pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, darbuotojas, tačiau jį ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu.
1.14. Kvietimas – kvietimas pateikti konkretų pasiūlymą.
1.15. Paraiška – tiekėjo CVP IS priemonėmis pateikiamų dokumentų ir duomenų visuma, kuria reiškiamas pageidavimas dalyvauti DPS.
1.16. Pirkimo vykdytojas – PS CPO.
1.17. Pirminių paraiškų pateikimo terminas – pirkimo dokumentuose ir CVP IS nurodyta konkreti data, iki kurios tiekėjai turi pateikti paraiškas pirkimo vykdytojui dar nesukūrus DPS.
1.18. PVM – pridėtinės vertės mokestis.
1.19. Reglamentas - Tarybos reglamentas (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje.
1.20. Subtiekėjas – subtiekėjas, subteikėjas, subrangovas, fizinis ar juridinis asmuo, kuris faktiškai vykdys numatomą sudaryti sutartį ar jos dalį ir kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. Subtiekėjais nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines prievoles tiekėjui, tačiau faktiškai nevykdys numatomos sudaryti sutarties ar jos dalies.
1.21. Sutartis – viešojo pirkimo – pardavimo sutartis.
1.22. Tiekėjas - ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų struktūrinis padalinys arba tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų asociacijas, kurie rinkoje siūlo atlikti darbus, tiekti prekes ar teikti paslaugas. Pirkimo sąlygose ši sąvoka kartu reiškia ir kandidatą, ir dalyvį, priklausomai nuo įgyjamo tiekėjo statuso konkretaus pirkimo etape. 
1.23. Ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi -  fizinis ar juridinis asmuo, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. Ūkio subjektais, kurio pajėgumais remiamasi nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines prievoles tiekėjui, tačiau tiekėjas nesiremia jų pajėgumais, pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų pirkimo vykdytojo keliamus kvalifikacijos reikalavimus.
1.24. VPĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas.
1.25. Kitos pirkimo dokumentuose vartojamos sąvokos atitinka VPĮ vartojamas sąvokas.
[bookmark: bookmark=id.1fob9te][bookmark: _Toc219971716]2.	BENDROSIOS NUOSTATOS

2.1. Pirkimo vykdytojas atlieka tarptautinio pirkimo procedūras, kuriomis siekiama sukurti DPS.
2.2. Pirkimo vykdytojo sukurtos DPS pagrindu jos galiojimo laikotarpiu bus vykdomi konkretūs pirkimai. Konkrečius pirkimus DPS vykdys ir jų pagrindu sutartis su laimėtojais sudarys tik Pirkimo vykdytojas pagal Konkretaus pirkimo sąlygas bei reikalavimus.
2.3. DPS sukūrimui ir konkrečių pirkimų vykdymui naudojama CVP IS.
2.4. Pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis, vadovaujantis VPĮ, CK, kitais pirkimus ir šio pirkimo sutarties vykdymą reglamentuojančiais teisės aktais, šio pirkimo dokumentais, laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų. Pirkimo dokumentuose neaptartiems klausimams tiesiogiai taikomos VPĮ nuostatos.
2.5. Paraiškas gali teikti tik CVP IS registruoti tiekėjai. Pirkimo dokumentų paaiškinimai, pranešimai, pirkimo vykdytojo ir tiekėjo susirašinėjimas, bei kita informacija pateikiama tik CVP IS priemonėmis.
2.6. Pirkimą atlieka pirkimo vykdytojo vadovo sudaryta komisija.
2.7. Pirkimo dokumentus sudaro:
2.7.1. skelbimas;
2.7.2. išankstinis informacinis skelbimas (jei buvo skelbta);
2.7.3. pirkimo sąlygos, kurias sudaro:
2.7.3.1. DPS sukūrimo sąlygos ir jų priedai;
2.7.3.2. konkretaus pirkimo sąlygos ir jų priedai, kurie teikiami atskiro konkretaus pirkimo vykdymo metu;
2.7.4. pirkimo dokumentų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu tokių bus);
2.7.5. visa kita pirkimo vykdytojo CVP IS priemonėmis pateikta informacija.
2.8. Jei yra prieštaravimų, neatitikimų tarp skelbimo ir kitų pirkimo dokumentų teisinga laikoma informacija, nurodyta skelbime.
2.9. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp pirkimo sąlygų ir jų priedų, teisinga laikoma informacija, nurodyta pirkimo sąlygose.
2.10. Jeigu yra neatitikimų tarp DPS sukūrimo sąlygų bei jų priedų ir konkretaus pirkimo sąlygų bei jų priedų, teisinga laikoma informacija, nurodyta DPS sukūrimo sąlygose bei jų prieduose. 
2.11. Jeigu pirkimo vykdytojas patikslina pirkimo dokumentus, naujesni pakeitimai turi pirmenybę prieš senesnius pakeitimus.
2.12. Pirkimo vykdytojas neatlygina tiekėjui jokių išlaidų, susijusių su pirkimo sąlygų gavimu, paraiškų rengimu ir pan., įskaitant ir išlaidas, patiriamas dėl to, kad vadovaudamasis VPĮ, nuostatomis pirkimo vykdytojas nutraukė DPS.
2.13. Atliekant konkrečius pirkimus DPS, pirkimo vykdytojas laikosi riboto konkurso taisyklių. Derybos bet kuriuo DPS galiojimo laikotarpiu yra draudžiamos. 
 	2.14. Tiekėjų skaičius DPS neribojamas, paraiškas tiekėjai gali teikti visą DPS galiojimo laikotarpį.
2.15. Pirkimo vykdytojas laikys, kad visi dalyviai yra susipažinę su pirkimo dokumentais ir su Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais pirkimus, sutarčių sudarymą ir vykdymą, ir kitais teisės aktais, kurių nuostatos gali reglamentuoti bet kokius tarp pirkimo vykdytojo ir tiekėjų susiklostančius santykius, kylančius iš, ar susijusius su pirkimo procedūromis.
2.16. DPS sukūrimui netaikomi aplinkos apsaugos kriterijai. Konkretaus pirkimo sąlygose pirkimo vykdytojas nustatys aplinkos apsaugos kriterijus, vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“.
[bookmark: _Toc219971717]3.	PIRKIMO OBJEKTAS, JO APIMTIS

3.1. Pirkimo vykdytojas numato įsigyti kriminalistinių tyrimų reagentus, medžiagas ir priemones, kurių preliminarus sąrašas ir techninės specifikacijos pateikiamos Pirkimo sąlygų 5 priede „Preliminarus prekių sąrašas“. Preliminariame prekių sąraše pateiktos prekės ir jų techninės specifikacijos gali kisti, vykdant konkretų pirkimą DPS, konkretus pirkimo objektas ir reikalavimai pirkimo objektui bus pateikiami konkretaus pirkimo sąlygose.
3.2. Atlikus šį pirkimą bus sukurta DPS. Tiekėjai, kuriems bus leista dalyvauti DPS, bus kviečiami teikti pasiūlymus konkretiems pirkimams šioje DPS. Vykdant konkretų pirkimą DPS, reikalavimai pirkimo objektui bus pateikiami konkretaus pirkimo sąlygose. 
3.3. DPS galioja nuo 2026 m. kovo 2 d. (arba nuo DPS sukūrimo datos, jei DPS sukurta vėliau nei ši data) iki 2036 m. kovo 1 d.
Skelbime nurodytas DPS galiojimo terminas gali būti sutrumpintas arba pratęstas, tačiau tik tuo atveju, jei neviršijama DPS maksimali numatoma apimtis. 
3.4. DPS nėra skirstomas į kategorijas.
3.5. DPS maksimali numatoma apimtis: 41 322 314,05 Eur be PVM.

4. [bookmark: _heading=h.3znysh7][bookmark: _Toc219971718]PIRKIMO DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMAI IKI PIRMINIŲ PARAIŠKŲ PATEIKIMO TERMINO PABAIGOS IR DPS GALIOJIMO LAIKOTARPIU

4.1.  Pirkimo dokumentai gali būti paaiškinti, patikslinti tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į pirkimo vykdytoją. Prašymai paaiškinti pirkimo dokumentus turi būti pateikiami CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 10 (dešimt) dienų iki pirminių paraiškų (kurios teikiamos per pirkimo dokumentuose ir CVP IS nustatytą terminą) pateikimo termino pabaigos. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti pirkimo dokumentus iš karto juos išanalizavę.
4.2.  Nesibaigus pirminių paraiškų pateikimo terminui, pirkimo vykdytojas turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti pirkimo dokumentus, laikantis pirkimo dokumentuose nustatytų terminų. Pirkimo dokumentų pakeitimai, patikslinimai susiję su mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šių pakeitimų, patikslinimų gali būti taikomi visoms paraiškoms, įskaitant pateiktoms iki pakeitimų, patikslinimų, ir visiems konkretiems pirkimams, įskaitant ir iki pakeitimų, patikslinimų atlikimo atliekamiems konkretiems pirkimams.
4.3. Atsakydamas į kiekvieną tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktą prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus, jeigu jis buvo pateiktas nepasibaigus nustatytam terminui, arba aiškindamas, tikslindamas pirkimo dokumentus savo iniciatyva, pirkimo vykdytojas turi paaiškinimus, patikslinimus paskelbti CVP IS ir išsiųsti visiems tiekėjams CVP IS priemonėmis, kurie prisijungė prie pirkimo, ne vėliau kaip likus 6 (šešioms) dienoms iki pirminių paraiškų (kurios teikiamos per pirkimo dokumentuose ir CVP IS nustatytą terminą) pateikimo termino pabaigos. Pirkimo vykdytojas, atsakydamas tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus. 
[bookmark: _Hlk86358068]4.4. Tuo atveju, kai tikslinama skelbime apie pirkimą paskelbta informacija, pirkimo vykdytojas atitinkamai patikslina skelbimą apie pirkimą ir, prireikus, pratęsia paraiškų pateikimo terminą, tokiam laikotarpiui, kad tiekėjai, rengdami paraiškas, galėtų susipažinti ir įvertinti patikslinimus. Jeigu pirkimo vykdytojas paaiškindamas (patikslindamas) pirkimo dokumentus negali jų pateikti taip, kad visi tiekėjai juos gautų ne vėliau nei nurodyta šių sąlygų 4.3. punkte, perkelia paraiškų pateikimo terminą tokiam laikotarpiui, kad tiekėjai, kurie rengia paraiškas, galėtų susipažinti su šiais paaiškinimais (patikslinimais). 
4.5. Apie pirminių paraiškų pateikimo termino (jei jis buvo nurodytas skelbimo dalyje „papildoma informacija“) pratęsimą pranešama patikslinant skelbimą. Pranešimai apie pirminių paraiškų pateikimo termino nukėlimą taip pat paskelbiami CVP IS ir išsiunčiami CVP IS priemonėmis visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams.
4.6. Tiekėjas, šiame skyriuje nustatyta tvarka į pirkimo vykdytoją dėl pirkimo, kuriuo siekiama sukurti DPS, sąlygų paaiškinimo gali kreiptis ir esant sukurtai (galiojančiai) DPS. Pirkimo vykdytojas taip pat turi teisę pirkimo dokumentus paaiškinti savo iniciatyva. Paaiškinimai dėl pirkimo dokumentų teikiami per protingą terminą, tačiau ne ilgesnį kaip 5 (penkios) darbo dienos. Pirkimo vykdytojas pirkimo dokumentų paaiškinimus turi paskelbti CVP IS ir išsiųsti CVP IS priemonėmis visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. Pirkimo vykdytojas, atsakydamas tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus.  
4.7. Kai vykdomi konkretūs pirkimai DPS pagrindu, konkretaus pirkimo sąlygų paaiškinimai, patikslinimai teikiami konkretaus pirkimo sąlygose nustatyta tvarka.
[bookmark: _Toc219971719]5.	PARAIŠKŲ TEIKIMAS

5.1. Tiekėjai, norintys dalyvauti DPS, teikia paraiškas. 
5.2. Tiekėjas gali pateikti tik vieną paraišką, nepriklausomai nuo to, ar paraišką teikia individualiai arba kaip  tiekėjų grupės narys.
5.3. Paraiškos teikiamos, bei bet koks su tuo susijęs susirašinėjimas vykdomas tik CVP IS priemonėmis. Kitomis priemonėmis ar forma pateiktos paraiškos bus atmestos. 
5.4. Išsiuntus pirmąjį kvietimą dalyvauti konkrečiame pirkime, pirminių paraiškų pateikimo terminai nebetaikomi. Tiekėjai bet kuriuo DPS galiojimo metu gali teikti paraiškas dalyvauti galiojančiame DPS. Tiekėjai, iki paraiškų pateikimo termino pabaigos pateikę paraišką tik dėl dalyvavimo dalyje DPS kategorijų, bet kuriuo metu DPS galiojimo laikotarpiu gali pateikti paraišką ir dėl dalyvavimo kitose kategorijose. 
5.5. Paraišką sudaro šie dokumentai, kuriuos tiekėjas privalo pateikti:
5.5.1. Paraiškos forma (pirkimo sąlygų 4 priedas „Paraiškos forma“);
5.5.2. EBVPD (pirkimo sąlygų 3 priedas „EBVPD“);
5.5.3. jungtinės veiklos sutarties kopija, pasirašyta visų jungtinės veiklos sutarties dalyvių, jei paraišką pateikia tiekėjų grupė;
5.5.4. jei paraišką teikia tiekėjo vadovo įgaliotas asmuo, dokumentas, įrodantis to asmens teisę pateikti paraišką ir prisiimti visus su tuo susijusius įsipareigojimus;
5.5.5. jei tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais – įrodymai, kad vykdant pirkimo sutartį šių ūkio subjektų ištekliai jam bus prieinami. 
5.5.6. deklaracija (-os) dėl atitikties nacionalinio saugumo reikalavimams, kaip numatyta šių sąlygų 8 skyriuje (kai taikoma).
[bookmark: _Hlk151973836]5.6. Tiekėjui, teikiančiam paraišką savarankiškai ar kaip tiekėjų grupės nariui, nedraudžiama būti kito tiekėjo subtiekėju ar ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi kitas tiekėjas, tame pačiame pirkime. 
5.7. Pirkimo vykdytojas nereikalauja kartu su paraiška pateikti EBVPD nurodytą informaciją patvirtinančių dokumentų. Pirkimo vykdytojas bet kuriuo DPS galiojimo laikotarpiu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį šių dokumentų, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
5.8. Pateikdamas paraišką, tiekėjas sutinka su šiose sąlygose nustatytais reikalavimais ir patvirtina, kad jo paraiškoje pateikta informacija yra teisinga.
5.9. Visi dokumentai turi būti pateikiami elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis (pvz. EBVPD užpildytas XML formatu) ar pateikiant skaitmenines dokumentų kopijas (pvz. skenuotas įgaliojimas PDF formatu). Visi pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., doc, docx, pdf, xls, xlsx, jpg, xml ir kt.). 
5.10. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad pasiūlymas būtų pasirašytas.
5.11. Pateiktą paraišką tiekėjas gali atsiimti bet kuriuo DPS galiojimo metu, neprarasdamas teisės vėliau ją pateikti pakartotinai. 
5.12. Paraiška turi būti rengiama, susirašinėjimas tarp tiekėjo ir pirkimo vykdytojo vykdomas – lietuvių kalba. Jei su paraiška pateikiami dokumentai negali būti pateikiami lietuvių kalba, šie dokumentai turi būti pateikti originalo kalba, pridedant jų vertimą į lietuvių arba anglų kalbą (vertimas turi būti patvirtintas vertimą atlikusio asmens parašu). Kilus įtarimų dėl pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, pirkimo vykdytojas pasilieka teisę reikalauti pateikti vertėjo parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą ir (arba) nurodyti, kad vertimą atlikusio asmens parašas būtų patvirtintas notariškai. 
[bookmark: _Toc219971720]6.	PARAIŠKŲ VERTINIMAS 

6.1. Su CVP IS priemonėmis pateiktomis tiekėjų paraiškomis susipažįsta vienas iš komisijos narių. 
6.2. Tiekėjų paraiškas, EBVPD bei kitus su paraiškomis pateiktus dokumentus patikrina komisija. 
6.3. Iki pirkimo sąlygose nustatyto pirminių paraiškų pateikimo termino gautas paraiškas komisija turi patikrinti per ne ilgesnį kaip 10 (dešimt) darbo dienų terminą nuo pirkimo sąlygose nustatyto pirminių paraiškų pateikimo termino pabaigos.
6.4. Šių sąlygų 6.3. punkte nurodytas terminas gali būti pailgintas iki 15 (penkiolikos) darbo dienų, kai prireikia papildomų dokumentų ar kitokio papildomo patikrinimo dėl tiekėjų atitikties kvalifikaciniams reikalavimams (jeigu taikoma).
6.5. Paraiškos, pateiktos iki sprendimo dėl DPS sukūrimo priėmimo, tačiau jau pasibaigus pirminių paraiškų pateikimo terminui, vertinamos taip, kaip paraiškos, gautos DPS galiojimo metu.
6.6. Kilus klausimų dėl paraiškos turinio ar tiekėjui kartu su paraiška pateikus netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus, ar paraiškoje trūkstant dokumentų ar duomenų, komisija, kai ji tą gali daryti nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų, kreipiasi į tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Duomenys ir (arba) dokumentai tikslinami, aiškinami ar papildomi vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis[footnoteRef:2].  [2:   Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės.] 

6.7.	Komisija, išnagrinėjusi gautas paraiškas ir įvertinusi EBVPD pateiktą informaciją (bei EBVPD pateiktą informaciją pagrindžiančius dokumentus, jei jų buvo reikalauta), priima sprendimą dėl kiekvieno paraišką pateikusio kandidato atitikties reikalavimams ir ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas CVP IS priemonėmis kiekvienam iš jų praneša apie šio patikrinimo rezultatus. 
6.8. Pirkimo vykdytojas negali išsiųsti pirmojo kvietimo teikti pasiūlymus dėl konkretaus pirkimo DPS pagrindu, kol nesibaigė šių sąlygų 6.3. punkte nustatytas arba vadovaujantis 6.4. punkto nuostatomis pailgintas tiekėjų paraiškų tikrinimo terminas ir nėra suvertinęs iki pirkimo sąlygose nustatyto pirminių paraiškų pateikimo termino gautų paraiškų.
[bookmark: _heading=h.2et92p0][bookmark: _Toc219971721] 7.	PARAIŠKŲ ATMETIMAS 

7.1. Tiekėjo paraiška atmetama ir jis neįtraukiamas į DPS, jeigu:
7.1.1.	tiekėjas paraišką pateikė ne CVP IS priemonėmis; 
7.1.2. tiekėjas turi būti pašalintas dėl egzistuojančių pašalinimo pagrindų, taip pat ir tais atvejais, kai jis remiasi ūkio subjekto pajėgumais, arba pasitelkia subtiekėją ir jiems yra keliami reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų, tačiau ūkio subjekto ar subtiekėjo padėtis atitinka nustatytus pašalinimo pagrindus ir pirkimo vykdytojo nurodymu tiekėjas nepakeitė šio ūkio subjekto ar subtiekėjo į pašalinimo pagrindų neturintį ūkio subjektą ar subtiekėją. Tiekėjai nepašalinami, jeigu yra sąlygos, nustatytos VPĮ 46 straipsnio 3 ir 10 dalyse;
7.1.3. per pirkimo vykdytojo nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino pirkimo vykdytojo prašomos informacijos;
7.1.4. tiekėjas per pirkimo vykdytojo nustatytą terminą patikslino, papildė, paaiškino pirkimo vykdytojo prašomą informaciją nesilaikant Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytų taisyklių[footnoteRef:3]; [3:   Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės] 

7.1.5. tiekėjas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų ar pirkimo vykdytojo tiesiogiai taikomų reikalavimų, nustatytų įstatymuose, Europos Sąjungos Tarybos ar kituose reglamentuose, susijusių su nacionaliniu saugumu ir (ar) taikomomis ribojamosiomis priemonėmis (sankcijomis) tam tikrų valstybių atžvilgiu (kai taikoma);
7.1.6. 	neatitinka šiose sąlygose nustatytų reikalavimų.
[bookmark: _Toc219971722]8. REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU 

8.1. Šiame pirkime taikomos Reglamento nuostatos. Tiekėjai teikdami paraišką, pirkimo sąlygų 4 priede ,,Paraiškos forma“ turi patvirtinti, kad atitinka Reglamento nuostatas. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, pirkimo vykdytojas iš galimo laimėtojo konkretaus pirkimo vykdymo metu prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą.
8.2. Pirkimo vykdytojas nustatęs, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais. 
8.3. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar Lietuvos Respublikos Vyriausybei, įvertinus riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, pirkimo vykdytojas atmeta paraišką, jeigu yra bent viena iš šių sąlygų:
8.3.1. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys, registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose;
8.3.2. pirkimo vykdytojas turi kompetentingų institucijų informacijos, kad tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui;
8.3.3. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą šio įstatymo VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje;
5.4. Tiekėjas teikdamas paraišką, paraiškos formoje patvirtina (pirkimo sąlygų 4 priedas „Paraiškos forma“) atitiktį 8.3 punkto reikalavimams. Jeigu pirkimo vykdytojui kyla abejonių dėl Tiekėjo nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio Tiekėjo konkretaus pirkimo vykdymo metu pateikti informaciją patvirtinančius VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis) ar kitus pirkimo vykdytojui priimtinus dokumentus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų pirkimo vykdytojas gali prašyti bet kuriuo DPS vykdymo metu siekdamas užtikrinti tinkamą pirkimo procedūrų vykdymą.
[bookmark: _Toc219971723]9. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI 

9.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir, kai taikoma, subtiekėjų ir ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti šių sąlygų 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“.
9.2. Pirkimo vykdytojas tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš tokią pirkimo procedūrą ar jos metu tiekėjas atitinka bent vieną iš šių sąlygų 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“ nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų.
9.3. Pirkimo vykdytojas pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytus ir šių sąlygų 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“ ir tuo atveju, kai jis turi įtikinamų duomenų, kad tiekėjas yra įsteigtas arba dalyvauja pirkime vietoj kito asmens, siekiant išvengti VPĮ 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytų pašalinimo pagrindų taikymo.
9.4. Pirkimo vykdytojas taip pat patikrina, ar dėl ūkio subjektų, kurių pajėgumais ketina remtis tiekėjas, nėra šių sąlygų 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“  nustatytų pašalinimo pagrindų. Jeigu dėl ūkio subjekto yra bent vienas pašalinimo pagrindas,  pirkimo vykdytojas reikalaus per jo nustatytą terminą pakeisti jį kitu ūkio subjektu, dėl kurio nėra pašalinimo pagrindų.  Šio punkto nuostatos taikomos ir subtiekėjams, jeigu šių sąlygų 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“ nustatyta, kad pašalinimo pagrindai taikomi ir jiems. 
9.5. Nepaisant 9.2. ir 9.3. punktų nuostatų, tiekėjas iš pirkimo nepašalinamas VPĮ 46 straipsnio 3 ir 10  dalyse nustatytais atvejais (atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas), taip pat jeigu pagal VPĮ 46 straipsnio 8 dalį vertindamas tiekėjo patikimumą pirkimo vykdytojas priėmė sprendimą, kad tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros būtų neproporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui pirkimo vykdytojas priėmė sprendimą, kad esant nustatytam pašalinimo pagrindui pagal VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktį būtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros 9.3 punkte nurodytais pašalinimo pagrindais gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją. 

[bookmark: _Toc219971724]10. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAUJAMI KOKYBĖS BEI APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMŲ STANDARTAI

10.1. Tiekėjams, ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjai remiasi ir, kai taikoma, subtiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti šių sąlygų 2 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“.
10.2. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas pirkimo vykdytojui  įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
10.3. Jeigu ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų,  pirkimo vykdytojas pareikalaus per jo nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.
11. [bookmark: _Toc219971725]RĖMIMASIS ŪKIO SUBJEKTŲ PAJĖGUMAIS

11.1. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus (jeigu taikoma), neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį. Šiais ūkio subjektais laikomi ir fiziniai asmenys, kuriuos pirkimo laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju tiekėjas ar jo pasitelkiamas ūkio subjektas įdarbins (kvazisubtiekėjai).
11.2. Tiekėjas, pageidaujantis remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, privalo juos nurodyti paraiškoje. Tiekėjas, nenurodęs, jog remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais (kvalifikacija), tačiau pats neatitinka šiose pirkimo sąlygose nurodytų kvalifikacijos reikalavimų, neįgyja teisės po paraiškų pateikimo termino pabaigos pasitelkti (nurodyti) naujų subjektų tam, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. 
11.3. Skirtingi tiekėjai gali remtis tų pačių ūkio subjektų pajėgumais, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų.
11.4. Tiekėjų grupė gali remtis grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais, laikantis šiame pirkimo sąlygų skyriuje nustatytų sąlygų.
11.5. Pirkimo vykdytojui keliant kvalifikacijos reikalavimus tiekėjui ar jo vadovaujančiam personalui turėti atitinkamą išsilavinimą, profesinę kvalifikaciją ar profesinę patirtį, tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuomet, kai tie ūkio subjektai, kurių pajėgumais buvo remtasi, patys ir teiks tas paslaugas ar atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų.
11.6. Jei tiekėjas remiasi ūkio subjektų pajėgumais, atsižvelgdamas į šių pirkimo sąlygų 2 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, tiekėjas ir šie ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, turi prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. 
12. [bookmark: _Toc219971726] SUBTIEKĖJŲ PASITELKIMAS

12.1. Tiekėjas paraiškoje privalo nurodyti, kokiai sutarties daliai ir kokius subtiekėjus, jeigu jie paraiškų teikimo metu yra žinomi, jis ketina pasitelkti. 
12.2. [bookmark: _Hlk151974076]Skirtingi tiekėjai gali pasitelkti tuos pačius subtiekėjus, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų.
12.3. Jeigu pagal šių pirkimo 1 priede „Pašalinimo pagrindai“ nustatytus reikalavimus yra tikrinama, ar nėra VPĮ 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų, kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną minėtame priede nustatytą subtiekėjo pašalinimo pagrindą, pirkimo vykdytojas reikalauja, kad tiekėjas per pirkimo vykdytojo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu (pašalinimo pagrindų neturinčiu) subtiekėju.
13. [bookmark: _Toc149035093][bookmark: _Toc149051252][bookmark: _Toc149051278][bookmark: _Toc149051417][bookmark: _Toc219971727]TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS

[bookmark: _Hlk90910113]13.1. Paraišką gali pateikti tiekėjų grupė. Paraišką teikianti tiekėjų grupė kartu su paraiška turi pateikti jungtinės veiklos sutarties kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje privalo būti nurodyta:
13.1.1. tiekėjų grupės sudėtis ir kiekvieno tiekėjų grupės dalyvio įsipareigojimai vykdant numatomą su pirkimo vykdytoju sudaryti sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, tenkanti kiekvienai sutarties šaliai, įeinanti į bendrą sutarties vertę (kai yra žinoma);
13.1.2. solidari, kiekvieno jungtinės veiklos sutarties dalyvio atskirai ir visų kartu, atsakomybė už įsipareigojimų ir prievolių pirkimo vykdytojui nevykdymą (nepriklausomai nuo jų įnašo pagal jungtinės veiklos sutartį);
13.1.3. kuris šios sutarties dalyvis yra įgaliojamas tiekėjų grupės vardu teikti pasiūlymą, o laimėjus konkretų pirkimą, – pasirašyti sutartį su pirkimo vykdytoju, teikti sąskaitas faktūras atsiskaitymams (mokėjimai bus atliekami tik vienam iš jungtinės veiklos sutarties dalyvių), pasirašyti su sutarties vykdymu susijusius dokumentus (įgaliotas dalyvis) ir kt. (kai yra žinoma).
[bookmark: _Toc219971728]14. EBVPD  PATEIKIMO TVARKA IR EBVPD PATEIKIAMOS INFORMACIJOS PATVIRTINIMO PRIEMONĖS 

14.1. Atskirą EBVPD pildo:
14.1.1. tiekėjas;
14.1.2. kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu paraišką teikia tiekėjų  grupė);
14.1.3. kiekvienas ūkio subjektas, jeigu tiekėjas remiasi jo pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį;
14.1.4. paraiškos teikimo metu žinomi subtiekėjai (jeigu pirkimo vykdytojas nustato reikalavimus dėl subtiekėjų pašalinimo pagrindų). Jei paraiškos teikimo metu subtiekėjai nėra žinomi, šią informaciją tiekėjas turės nurodyti pasiūlyme, teikiamame konkrečiam pirkimui DPS bei pateikti subtiekėjo EBVPD (jeigu pirkimo vykdytojas nustato reikalavimus dėl subtiekėjų pašalinimo pagrindų).
[bookmark: _Ref39744312]14.1.5. paraiškos teikimo metu žinomi fiziniai asmenys, kuriuos tiekėjas ketina įdarbinti konkretaus pirkimo DPS laimėjimo atveju ir kurių pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį  (kvazisubtiekėjai) (jeigu pirkimo vykdytojas nustato reikalavimus dėl fizinių asmenų, kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi ir kuriuos, konkretaus pirkimo laimėjimo atveju, tiekėjas ketina įdarbinti, pašalinimo pagrindų).
14.2.	EBVPD pildomas jį įkėlus interneto svetainėje http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/. Tiekėjas, pildydamas EBVPD, laukelyje „Procedūros tipas“ turi pasirinkti „Ribota“. Teikdamas paraišką CVP IS priemonėmis šį užpildytą EBVPD tiekėjas turi pateikti kartu su kitais paraiškos dokumentais. 
14.3. EBVPD nurodytą informaciją pagrindžiantys dokumentai kartu su paraiška neteikiami.  
14.4. Prieš nustatydamas laimėjusį pasiūlymą (kiekvieno konkretaus pirkimo metu) pirkimo vykdytojas reikalaus, kad ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius jo atitiktį reikalavimams, t. y. kad tiekėjas (ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjai – jei taikoma) neatitinka nustatytų pašalinimo pagrindų bei atitinka kvalifikacijos reikalavimus (jeigu taikoma) ir, jeigu taikytina, reikalavimus dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
14.5. Pirkimo vykdytojas nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų kaip nustatyta VPĮ 50 straipsnio 4 ir 6 dalyse, jeigu jis:
14.5.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungęs prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasis CVP IS priemonėmis;
14.5.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų. Pavyzdžiui, jeigu vykdomame antrame konkrečiame DPS pirkime tiekėjas „A“ pateikė ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, iš jo nereikalaujama pateikti įrodančių dokumentų, jeigu šiuos dokumentus jis jau buvo pateikęs anksčiau vykdytame pirmame konkrečiame pirkime ir šie dokumentai vis dar yra aktualūs (galiojantys).
14.6. Pirkimo vykdytojas turi teisę reikalauti, kad užsienio valstybės tiekėjo valstybėje išduoti dokumentai būtų legalizuoti vadovaujantis Dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079, ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo žymos (Apostille).
14.7.	Jeigu tiekėjas negali pateikti šiose pirkimo sąlygose pagal VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalį bei 6 dalies 2 punktą nustatytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
14.7.1. priesaikos deklaracija;
14.7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali tiekėjo deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
[bookmark: bookmark=id.tyjcwt]14.8.	Pirkimo vykdytojas bet kuriuo DPS galiojimo metu gali paprašyti tiekėjų, kuriems leista dalyvauti DPS, pateikti atnaujintą ar patikslintą EBVPD. Duomenys turi būti atnaujinami, patikslinami per 5 (penkias) darbo dienas nuo pirkimo vykdytojo kreipimosi. VPĮ 50 straipsnio 4, 5 ir 6 dalių nuostatos dėl tiekėjų kvalifikaciją (jeigu taikoma) ir pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų taikomos visą DPS galiojimo laikotarpį.
[bookmark: _Toc219971729]15. PIRKIMO PROCEDŪROS, KURIA SIEKIAMA SUKURTI DPS, NUTRAUKIMAS IR DPS NUTRAUKIMAS

[bookmark: _Hlk84508221]15.1. Pirkimo vykdytojas bet kuriuo metu turi teisę savo iniciatyva nutraukti pirkimo procedūras, kuriomis siekiama sukurti DPS, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti, arba pirkimo sąlygose padaryta esminių klaidų, dėl kurių DPS sukurti nebėra tikslinga arba ją sukūrus būtų įsigytas pirkimo vykdytojo poreikių neatitinkantis pirkimo objektas. Pirkimo vykdytojas pirkimo procedūras, kuriomis siekiama sukurti DPS, nutrauks , jeigu buvo pažeisti VPĮ 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
15.2. Pirkimo vykdytojas, esant pagrįstoms priežastims, bet kuriuo DPS galiojimo laikotarpiu, gali priimti sprendimą nutraukti DPS. 
15.3. Apie DPS nutraukimą pirkimo vykdytojas praneša Europos Komisijai užpildydamas skelbimo apie pirkimo sutarties sudarymą formą, CVP IS priemonėmis informuoja visus DPS dalyvaujančius tiekėjus bei apie tai paskelbia viešai.
[bookmark: _Toc219971730]16. TIEKĖJŲ PASITRAUKIMAS IŠ DPS 

16.1. Tiekėjai, kuriems leista dalyvauti DPS, gali bet kuriuo metu, nenurodydami jokios priežasties, pasitraukti iš DPS. Jeigu DPS suskirstyta į kategorijas, tiekėjai gali pasitraukti iš vienos, kelių arba visų DPS kategorijų, kuriose jiems buvo leista dalyvauti.   
16.2. Tiekėjams, pasitraukusiems iš DPS ar kurios nors iš DPS kategorijų, netaikomos jokios baudos ar kitos sankcijos, išskyrus atsakomybę, kuri jiems gali kilti dėl konkrečiame pirkime pateiktų pasiūlymų atsiėmimo ar atsisakymo sudaryti sutartį, t. y. pasitraukimas iš DPS neužkerta kelio pirkimo vykdytojui pasinaudoti tiekėjo pateiktu pasiūlymo galiojimo užtikrinimu konkrečiame pirkime ar kreiptis į teismą dėl žalos atlyginimo. 
16.3. Tiekėjas, pasitraukęs iš DPS, vėliau, bet kuriuo DPS galiojimo laikotarpiu gali pateikti naują paraišką  dalyvauti DPS.
[bookmark: _Toc219971731]17. TIEKĖJŲ PAŠALINIMAS IŠ DPS

17.1. Jeigu DPS galiojimo laikotarpiu nustatoma, kad dėl tiekėjo veiksmų ar neveikimo jis atitinka bent vieną iš šiose pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų, nebeatitinka nustatytų kvalifikacijos reikalavimų (jeigu taikoma) ar nebetenkina reikalavimų, susijusių su nacionaliniu saugumu, kaip nustatyta šių pirkimo sąlygų 8 skyriuje, pirkimo vykdytojas šį tiekėją pašalina iš DPS.
17.2. Prieš pašalindamas tiekėją iš DPS, pirkimo vykdytojas turi suteikti galimybę tiekėjui pateikti paaiškinimus ar apsivalymo priemones, kaip tai nustatyta VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje (tiekėjas negali pasinaudoti 46 straipsnio 10 dalyje numatyta galimybe VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalyse nustatytais atvejais) ar ištaisyti susidariusią situaciją, jei tai įmanoma. 
[bookmark: _Hlk88393802]17.3. Iš DPS pašalintas tiekėjas, bet kuriuo DPS galiojimo metu gali pateikti naują paraišką  dalyvauti DPS, jeigu jis atitinka pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus (jeigu taikoma), netenkina pašalinimo pagrindų arba gali įrodyti savo patikimumą, kaip tai nustatyta VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje (tiekėjas negali pasinaudoti 46 straipsnio 10 dalyje numatyta galimybe VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalyse nustatytais atvejais. Taip pat taikomos VPĮ 46 straipsnio 7 ir 8 dalių nuostatos).
[bookmark: _Toc219971732]18. TEISĖ GINČYTI PIRKIMO VYKDYTOJO VEIKSMUS AR PRIIMTUS SPRENDIMUS 

18.1. Tiekėjas, kuris mano, kad pirkimo vykdytojas nesilaikė VPĮ reikalavimų ir tuo pažeidė ar pažeis jo teisėtus interesus, VPĮ VII skyriuje nustatyta tvarka gali kreiptis į apygardos teismą, kaip pirmosios instancijos teismą. 
18.2. Tiekėjas, norėdamas teisme ginčyti pirkimo vykdytojo sprendimus ar veiksmus, pirmiausia turi pateikti pretenziją pirkimo vykdytojui. Pretenzijos teikiamos elektroninėmis priemonėmis.
18.3. Pretenzijos pateikimo pirkimo vykdytojui, prašymo pateikimo ar ieškinio pareiškimo teismui terminai nustatyti VPĮ 102 straipsnyje.
[bookmark: _Toc219971733]19. INFORMAVIMAS APIE PIRKIMO VYKDYTOJO PRIIMTUS SPRENDIMUS IR PIRKIMO PROCEDŪROS PABAIGA

19.1. Kandidatai apie pirkimo vykdytojo priimtus sprendimus informuojami vadovaujantis VPĮ 58 straipsnio. 
19.2. Ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo šios pirkimo procedūros pabaigos pirkimo vykdytojas Viešųjų pirkimų tarnybai pateikia pirkimo procedūrų ataskaitą.  
19.3. Pirkimo procedūros, kuriomis siekiama sukurti DPS, baigiasi kai:
19.3.1. sukuriama DPS;
19.3.2. per nustatytą terminą nepateikiama nė viena paraiška;  
19.3.3. atmetamos visos pateiktos paraiškos;
19.3.4. nutraukiamos pirkimo, kuriuo siekiama sukurti DPS, procedūros.
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[bookmark: bookmark=id.3dy6vkm][bookmark: bookmark=id.1t3h5sf][bookmark: _heading=h.4d34og8][bookmark: _Toc219971734][bookmark: antraspriedas][bookmark: pirmaspriedas]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. [bookmark: _heading=h.2s8eyo1]Su paraiška teikiamas tik EBVPD. Pirkimo vykdytojas su paraiška nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą konkrečiame pirkime pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, pirkimo vykdytojas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.“.
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
3. Pirkimo vykdytojas tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
4. Pirkimo vykdytojas, priimdamas sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
5. Pirkimo vykdytojas visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Pirkimo vykdytoja pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
6. Pirkimo vykdytojas nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
7.1. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	Privalomi pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4: Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.


	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3. 
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.

Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:5]. [5:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:6]. [6:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

[bookmark: _Hlk90887843]Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3


	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas



	10. 

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose

	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 


______________
[bookmark: _heading=h.17dp8vu][bookmark: treciaspriedas]


[bookmark: _Toc219971735]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai
1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai kiekvienoje kategorijoje nėra nustatomi. 

[bookmark: _heading=h.26in1rg][bookmark: ketvpriedas]Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

2. Pirkimo vykdytojas nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.

__________
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[bookmark: _Toc219971736]Pirkimo sąlygų 3 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS

„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________


[bookmark: penktaspriedas][bookmark: _Toc219971737][bookmark: ketvirtaspriedas]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Paraiškos forma“

(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie rangovą, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)


KRIMINALISTINIŲ TYRIMŲ REAGENTAI, MEDŽIAGOS IR PRIEMONĖS, siekiant sukurti dinaminę pirkimo sistemą

PARAIŠKA 

____________ Nr.______
          (Data)
_____________
(Vieta)

	Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja  tiekėjų grupė, nurodomi visų jos narių pavadinimai)
	


	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja  tiekėjų grupė, surašomi visų  jos narių adresai)
	


	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	

	Kontaktinio asmens dėl paraiškoje nurodytos informacijos vardas, pavardė, 
	


Pateikdami šią paraišką, patvirtiname, kad:
1. atitinkame visus pirkimo  sąlygose nurodytus kvalifikacijos reikalavimus (jeigu taikoma), netenkiname pašalinimo pagrindų;
2. pateikta paraiška atitinka visus DPS sukūrimo sąlygose nustatytus reikalavimus;
3. pasikeitus paraiškoje nurodytai informacijai dėl atitikties pašalinimo pagrindams ir (arba) kvalifikacijai (jeigu taikoma), apie tai nedelsiant informuosime pirkimo vykdytoją;
4. paraiška galioja visą DPS galiojimo laikotarpį;
5. paraiškoje nurodyta informacija yra teisinga.

1 lentelė. Paraišką sudaro ir pirkimo vykdytojui pateikiami šie dokumentai:
	Eil.
Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	
Dokumento puslapių skaičius
	Ar dokumentas konfidencialus? (TAIP/NE)
	Paaiškinimas, kuri konkreti informacija dokumente yra konfidenciali

	1.
	EBVPD (tiekėjo (jei dalyvauja  tiekėjų grupė, teikia kiekvienas narys atskirai), subtiekėjo (-ų) ir ūkio subjekto (-ų), kurio (-ių) pajėgumais tiekėjas remiasi)
	
	
	

	2.
	Jungtinės veiklos sutartis
	
	
	

	3. 
	Dokumentas, įrodantis asmens teisę pasirašyti paraišką ir prisiimti visus su tuo susijusius įsipareigojimus (įgaliojimas ar kitas dokumentas)
	
	
	

	4.
	Dokumentai, kuriuose nurodyta, kokie konkretūs ištekliai ir kokiais būdais jie bus prieinami tiekėjui bendradarbiaujant su  ūkio subjektu visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį (gali būti nurodomi konkretūs dokumentai, pavyzdžiui, subtiekimo sutartis, ketinimų protokolas ir kiti).
	
	
	

	5.
	Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms juridiniam asmeniui
	
	
	

	6.
	.... (nurodykite kitus reikiamus dokumentus)
	
	
	


*Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos paraiškoje nėra. Informacija, atitinkanti VPĮ  20 straipsnio nuostatas, nepriklausomai nuo to, kad tiekėjas ją nurodė šioje lentelėje, nelaikoma konfidencialia.

Informacija apie tiekėjo pasitelkiamus ūkio subjektus pateikiama 2 lentelėje.

2 lentelė. Informacija apie paraiškos teikimo metu žinomus subtiekėjus (jei pirkimo vykdytojas nustato reikalavimus dėl tiekėjų subtiekėjų pašalinimo pagrindų):
	Eil.
Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, adresas (gali būti nurodomi ir kiti rekvizitai)



	1.
	

	...
	



Teikdamas šią paraišką, teikiu šiuos patvirtinimus:

1. Dėl Reglamento nuostatų, tiekėjas patvirtinta, kad:
· jam nėra taikomos ribojamos priemonės, nurodytos 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamento (ES) 2022/576, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje ir jo veikloje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su pakeitimais, padarytais 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 2022/576, 5k straipsnyje nustatytas ribas:
(a) jo atstovaujamas tiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) jo atstovaujamas tiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei jis, nei jo atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi jo atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
· Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti pirkimo vykdytoją. 

2. Dėl Viešųjų pirkimų įstatymo 45 str. 21 d. nuostatų tiekėjas patvirtina, kad:
2.1. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys nėra juridiniai asmenys, registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos, Rusijos Federacijos aneksuoto Krymo, Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojamoje Padniestrės teritorijoje, Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijose;
2.2. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajegumais remiamasi, nevykdo veiklos Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos, Rusijos Federacijos aneksuoto Krymo, Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojamoje Padniestrės teritorijoje, Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijose ir nėra ūkio subjekto grupes, kurios bet kuris narys vykdo veiklą Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos, Rusijos Federacijos aneksuoto Krymo, Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojamoje Padniestrės teritorijoje, Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijose narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar prižiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar ji kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandori, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje;
2.3. šie duomenys yra teisingi ir aktualūs paraiškos pateikimo dieną;
2.4. Pirkimo vykdytojui kilus abejonių dėl tiekėjo deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo konkretaus pirkimo vykdymo metu pateikti šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus ar kitus pirkimo vykdytojui priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų pirkimo vykdytojas gali prašyti bet kuriuo DPS vykdymo metu siekdamas užtikrinti tinkamą pirkimo procedūrų vykdymą.
	


	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	
	
	(Vardas ir pavardė)

	




[bookmark: _Toc219971738]Pirkimo sąlygų 5 priedas „Preliminarus prekių sąrašas“

KRIMINALISTINIŲ TYRIMŲ
REAGENTAI, MEDŽIAGOS IR PRIEMONĖS
(PRELIMINARUS SĄRAŠAS)

Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“
	Eil.
Nr.
	Prekių pavadinimas ir specifikacija

	1. 
	Žmogaus DNR amplifikavimo reagentų rinkinys, gamintojo įteisintas (validuotas) žmogaus genotipo identifikavimui (HID). Rinkinys skirtas septyniolikos STR lokusų (D10S1248, D22S1045, D2S441, D1S1656, D12S391, D2S1338, D3S1358, D8S1179, D16S539, D18S51, D19S433, D21S11, FGA, TH01, vWA, SE33, Amelogenin) amplifikavimui. Amplifikuojami fragmentai žymėti 6-FAM™, VIC®, NED™, PET® fluorescensinėmis žymėmis. Rinkinys apskaičiuotas ne mažiau 200 reakcijų.

	2. 
	Žmogaus DNR amplifikavimo reagentų rinkinys, gamintojo įteisintas (validuotas) žmogaus genotipo identifikavimui (HID). Rinkinys skirtas šešiolikos autosominių (D2S1338, SE33, D16S539, D18S51, TH01, D12S391, D3S1358, FGA, vWA, D21S11, D1S1656, D2S441, D8S1179, D19S433, D22S1045, D10S1248), 3 papildomų (D16S539, D2S1338, D19S433) ir polimorfinio SE33 STR lokusų amplifikavimui. Taip pat turi būti amplifikuojamos ne mažiau kaip dvi vidinės kontrolės, vienas insercijų/delecijos žymuo Y chromosomai ir Amelogeninas. Amplifikuojami fragmentai žymėti 6-FAM™, VIC®, TED™, TAZ®, SID® fluorescensinėmis žymėmis. Amplikonų dydis ne ilgesnis nei 351 bp. Rinkinys apskaičiuotas ne mažiau 200 reakcijų.

	3. 
	Žmogaus Y chromosomos DNR amplifikavimo rinkinys, gamintojo įteisintas (validuotas) vyro haplotipo nustatymui. Rinkinys skirtas 27 STR lokusų (DYS19, DYS385 a/b, DYS387S1 a/b, DYS389 I/II, DYS390, DYS391, DYS392,DYS393, DYS437, DYS438, DYS439, DYS448, DYS449, DYS456, DYS458, DYS460, DYS481, DYS518, DYS533,DYS570, DYS576, DYS627, DYS635 (Y GATA C4), YGATA H4), iš kurių ne mažiau nei 7 greitai mutuojantys, amplifikavimui. Amplifikuojami fragmentai žymėti 6-FAM™, VIC®, NED™, TAZ™ ir SID fluorescensinėmis žymėmis. Rinkinys skirtas ne mažiau nei 100 reakcijų.

	4. 
	Žmogaus DNR amplifikavimo reagentų rinkinys, gamintojo įteisintas (validuotas pagal DAB kokybės užtikrinimo standartus ir SWGDAM metodikas) žmogaus genotipo identifikavimui (HID). Rinkinys skirtas septyniolikos STR lokusų (D10S1248, D22S1045, D2S441, D1S1656, D12S391, D2S1338, D3S1358, D8S1179, D16S539, D18S51, D19S433, D21S11, FGA, TH01, vWA, SE33, Amelogenin) amplifikavimui. Amplifikuojami fragmentai žymėti 6-FAM™, VIC®, NED™, PET® fluorescensinėmis žymėmis. Amplikonų dydis nuo 70 bp iki 460 bp. Rinkinys turi būti skirtas atlikti tiesioginę PGR amplifikaciją, nereikalaujančią DNR išskyrimo iš mėginio. Turi būti galimybė naudoti mėginius surinktus ant tamponėlių bei chemiškai paveikto arba nepaveikto popieriaus. PGR trukmė ne ilgesnė už 1 valandą. Kartu turi būti pateiktas lizavimo buferis. Rinkinys apskaičiuotas ne mažiau 200 reakcijų.

	5. 
	Žmogaus DNR amplifikavimo reagentų rinkinys, gamintojo įteisintas (validuotas) žmogaus genotipo identifikavimui (HID). Rinkinys skirtas 24 STR lokusų (D3S1358, vWA, D16S539, CSF1PO, TPOX, D8S1179, D21S11, D18S51, DYS391, D2S441, D19S433, TH01, FGA, D22S1045, D5S818, D13S317, D7S820, SE33, D10S1248, D1S1656, D12S391, D2S1338, Y indel, Amelogenin) amplifikavimui. Amplifikuojami fragmentai žymėti 6-FAM™, VIC®, NED™, TAZ™ ir SID fluorescensinėmis žymėmis. Amplikonų dydis ne didesnis nei 450 bp, iš kurių ne mažiau 10 amplikonų turi būti trumpesni nei 220 bp. Rinkinys skirtas ne mažiau nei 200 reakcijų.

	6. 
	Žmogaus DNR kiekiui ir degradacijos laipsniui nustatyti skirtas reagentų rinkinys, paremtas tikro laiko PGR principu, su Taqman MGB zondais, gamintojo įteisintas (validuotas) žmogaus DNR identifikavimui STR pagrindu (HID), tinkantis dirbti su ABI 7500 arba QuantStudio 5 tikro laiko termocikleriu. PGR reakcijos metu turi būti amplifikuojami du amplikonai: trumpas (ne ilgesnis nei 80 bp.) ir ilgas (ne trumpesnis nei 200 bp.). Nustatomos DNR koncentracijos diapazonas turi būti ne mažesnis nei nuo 0,005 ng/µl iki 50 ng/µl. Mažiausias detektuojamas DNR kiekis – ne didesnis nei 1 pg/µl. Kartu turi būti analizuojama vidinė PGR kontrole (IPC). Rinkinys apskaičiuotas ne mažiau 400 reakcijų.

	7. 
	Žmogaus, vyriškos ir moteriškos DNR kiekiui ir degradacijos laipsniui nustatyti skirtas reagentų rinkinys, paremtas tikro laiko PGR principu, su Taqman MGB zondais, gamintojo įteisintas (validuotas) žmogaus DNR identifikavimui STR pagrindu (HID), tinkantis dirbti su ABI 7500 arba QuantStudio 5 tikro laiko termocikleriu. PGR reakcijos metu turi būti amplifikuojami du amplikonai: trumpas (ne ilgesnis nei 80 bp.) ir ilgas (ne trumpesnis nei 200 bp.). Nustatomos DNR koncentracijos diapazonas turi būti ne mažesnis nei nuo 0,005 ng/µL iki 50 ng/µL. Mažiausias detektuojamas DNR kiekis – ne didesnis nei 1 pg/µl. Kartu turi būti analizuojama vidinė PGR kontrolė (IPC). Rinkinys apskaičiuotas ne mažiau 400 reakcijų.

	8. 
	Žmogaus DNR amplifikavimo reagentų rinkinių komplektas, gamintojo įteisintas (validuotas) žmogaus genotipo identifikavimui (HID). Rinkinys skirtas septyniolikos STR lokusų (D10S1248, D22S1045, D2S441, D1S1656, D12S391, D2S1338, D3S1358, D8S1179, D16S539, D18S51, D19S433, D21S11, FGA, TH01, vWA, SE33, Amelogenin) amplifikavimui. Komplektą sudarantys amplifikuojami ilgieji ir trumpieji lokusai turi būti išdėstyti veidrodiniu principu. Turi būti galimybė amplifikuotų lokusų elektroforezę atlikti genetiniame analizatoriuje ABI PRISM 3500. Komplekte turi būti visi elektroforezei atlikti reikalingi komponentai (spektrinės kalibracijos, dydžio standartas, alelinis laderis ir kt.). Komplektas apskaičiuotas bendram ne mažesniam kaip 200 reakcijų skaičiui.

	9. 
	Žmogaus X chromosomos DNR amplifikavimo reagentų rinkinys, gamintojo įteisintas (validuotas) žmogaus genotipo identifikavimui (HID). Rinkinys skirtas ne mažiau 12 X chromosomos lokusų amplifikavimui. Turi būti galimybė amplifikuotų lokusų elektroforezę atlikti genetiniame analizatoriuje ABI PRISM 3500. Rinkinyje turi būti visi elektroforezei atlikti reikalingi komponentai (spektrinės kalibracijos, dydžio standartas, alelinis laderis ir kt.). Rinkinys apskaičiuotas ne daugiau 100 reakcijų.

	10. 
	Reagentų rinkinys, skirtas PGR produktų valymui (post-PCR purification). Išvalytų PGR produktų dydis turi būti ne didesnio diapazono nei nuo 70 iki 4000 bp. Mažiausias galimas eliucijos tūris – ne daugiau 10 µL. Rinkinys apskaičiuotas ne daugiau 50 reakcijų.

	11. 
	Reagentai spalvinių filtrų sudarymui.

	
	11.1. Rinkiniai spalvinių filtrų sudarymui reikalingų analizuoti su fluorescuojančiomis žymėmis FAM, VIC, NED, PET, LIZ pažymėtus DNR fragmentus genetiniame analizatoriuje ABI PRISM 3500.

	
	11.2. Rinkiniai spalvinių filtrų sudarymui, reikalingų analizuoti su fluorescuojančiomis žymėmis 6-FAM, VIC, NED, SID, TAZ, LIZ pažymėtus DNR fragmentus genetiniame analizatoriuje ABI PRISM 3500.

	
	11.3. Rinkiniai spalvinių filtrų sudarymui, reikalingų analizuoti su fluorescuojančiomis žymėmis 6-FAM, VIC, TED, SID, TAZ, LIZ pažymėtus DNR fragmentus genetiniame analizatoriuje ABI PRISM 3500.

	12. 
	Reagentai ir eksploatacinės medžiagos kapiliarinės elektroforezės atlikimui

	
	12.1. Dejonizuotas formamidas Hi-Di, skirtas pavyzdžių paruošimui elektroforezei. Galimybė naudoti darbui su genų analizatoriumi ABI PRISM 3500. Fasuotė – buteliukuose ne mažiau nei 25 ml formamido.

	
	12.2. LIZ® fluorescensiniu dažu žymėtas dydžio standartas, skirtas DNR fragmentų, išanalizuotų analizatoriumi ABI PRISM 3500 ir kurių dydis nuo 20 iki 600 bp, žymėjimui.

	
	12.3. Elektroforezės kapiliarų blokas, genų analizatoriui ABI PRISM 3500. Turi būti integruoti 8 kapiliarai su laikikliu ir radio dažnuminiu identifikatoriumi, 36 cm ilgio, skirti ne mažiau nei 150 injekcijoms.

	
	12.4. Optimizuotas polimeras POP-4. Tinkamas darbui genų analizatoriui ABI PRISM 3500, ne mažiau nei 950 mėginiams, maišelyje su radio dažnuminiu identifikatoriumi. Turi būti validuotas žmogaus identifikavimui (HID).

	
	12.5. Katodinio buferio konteineriai. Konteineriai paruošti naudojimui (1x), tinkami genų analizatoriui ABI PRISM 3500. Pakuotėje 4 konteineriai. Ant kiekvieno konteinerio radio dažnuminis identifikatorius.

	
	12.6. Anodinio buferio konteineriai. Konteineriai turi būti paruošti naudojimui (1x), tinkami genų analizatoriui ABI PRISM 3500. Ant kiekvieno konteinerio turi būti radio dažnuminis identifikatorius. Pakuotėje ne mažiau nei 4 konteineriai.

	
	12.7. Priežiūros ir palaikymo reagentas. Turi būti tinkamas genų analizatoriui ABI PRISM 3500. Ant kiekvieno maišelio turi būti radio dažnuminis identifikatorius. Pakuotėje ne mažiau nei 4 maišeliai.

	
	12.8. Genetinio analizatoriaus ABI PRISM 3500 priežiūros rinkinys HID 5-dye Installation Standard.

	13. 
	Guminės tarpinės 96 pavyzdžių plokštelėms, skirtos darbui su genų analizatoriumi ABI PRISM 3500.

	14. 
	Pavyzdžių paruošimo plokštelės, 96 pavyzdžių, suderinamos su genų analizatoriumi ABI PRISM 3500.

	15. 
	Optinė lipni dengimo plėvelė 96 pavyzdžių plokštelei. Be DN-azių, RN-azių (patvirtinta gamintojo sertifikatu). Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 100 vnt. plėvelių.

	16. 
	Lipni dengimo folija 96 pavyzdžių plokštelei. Be DN-azių, RN-azių, atsparumas temperatūros poveikiui ne siauresniame nei -40ºC – +120ºC diapazone. Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 100 vnt. folijos lapelių.

	17. 
	Rinkinys, skirtas išskirti DNR iš kriminalistinių pavyzdžių. DNR išskyrimas paremtas kolonėlių su silicio membrana (silica-based membrane) naudojimu. Rinkinys skirtas tiek rankiniam išskyrimui, tiek automatizuotam išskyrimui. Rankinio išskyrimo procedūros trukmė neturi viršyti 30 min. (neskaitant pavyzdžių lizavimo etapo). Išskirtos DNR mažiausias eliucijos tūris neturi viršyti 20 µL. Rinkinys turi būti skirtas ne mažiau 50 pavyzdžių išskyrimui.

	18. 
	DNR išskyrimo rinkinys, skirtas (validuotas) kriminalistiniam DNR išskyrimui iš įvairių kaulinių audinių ir mėginių surinktų nuo įv. lipnių (klijais paveiktų) mėginių: nuorūkų, lipnios plėvelės, vokų, pašto ženklų. Rinkinio veikimo principas: rankinis arba automatizuotas DNR išskyrimas magnetinių dalelių pagalba. Į rinkinio sudėtį turi įeiti reagentai optimizuoti: inhibitorių pašalinimui, mėginio lizavimui, genominės DNR prisijungimui prie magnetinių dalelių ir DNR eliucijai. Rinkinys turi būti validuotas pagal DAB kokybės užtikrinimo standartus ir SWGDAM metodikas žmogaus identifikavimo taikymui. Išskyrimo trukmė turi būti ne daugiau 45 minučių. Kartu pateikiamas lizavimo buferinis tirpalas, skirtas kaulo mėginių apdorojimui. Rinkinys turi būti skirtas ne mažiau kaip 50 mėginių DNR išskyrimui.

	19. 
	DNR išskyrimo rinkinys, skirtas (validuotas) kriminalistiniam DNR išskyrimui iš įvairių kaulinių audinių ir mėginių surinktų nuo įv. lipnių (klijais paveiktų) mėginių: nuorūkų, lipnios plėvelės, vokų, pašto ženklų. Rinkinio veikimo principas: automatizuotas DNR išskyrimas magnetinių dalelių pagalba. Į rinkinio sudėtį turi įeiti reagentai optimizuoti: inhibitorių pašalinimui, mėginio lizavimui, genominės DNR prisijungimui prie magnetinių dalelių ir DNR eliucijai. Rinkinys turi būti validuotas pagal DAB kokybės užtikrinimo standartus ir SWGDAM metodikas žmogaus identifikavimo taikymui. Rinkinys turi būti skirtas ne mažiau kaip 900 mėginių DNR išskyrimui. Suderinamas su Tecan automatizuota sistema.

	20. 
	Rinkinys, skirtas automatizuotu būdu išskirti DNR iš kriminalistinių pavyzdžių. DNR išskyrimas paremtas magnetinių dalelių surišimu su DNR bei didelės joninės jėgos buferinių tirpalų panaudojimu. Rinkinys turi būti skirtas ne mažiau 190 pavyzdžių išskyrimui. Turi būti galimybė išskirti iš ne mažiau nei šių kriminalistinių pavyzdžių: nuoplovų, kaulų, nagų, kramtomos gumos, kraujo, seilių, nuorūkų, spermos, seksualinės prievartos mėginių, plaukų. Galimybė rinktis įvairų eliucijos tūrį ne mažesnėse nei 30 – 400 µl ribose. Į rinkinio sudėtį turi įeiti nešėjo RNR. Turi būti galimybė rinkinį naudoti su QIAsymphony iššskyrimo sistema. Į rinkinio komplektaciją turi įeiti pagalbinės medžiagos, būtinos išskyrimui atlikti: mėginių paruošimo kasetės; magnetinių strypų apsaugos; dozatorių antgaliai su filtru; mėgintuvėliai be nukleazių. Pagalbinių medžiagų kiekis turi būti pakankamas atlikti ne mažiau 190 išskyrimų.

	21. 
	Rinkinys, skirtas seksualinių nusikaltimų mėginių paruošimui (preprocessing) DNR išskyrimui. Turi būti galimybė mėginius paruošti tiek rankiniu, tiek automatizuotu būdu. Rinkinys skirtas ne mažiau 50-iai mėginių. Rinkinio komplektacijoje turi būti visos priemonės ir medžiagos, reikalingos bent 50-iai mėginių paruošti (mėgintuvėliai, kolonėlės, magnetiniai stovai, adapteriai ir pan.).

	22. 
	Imunochromatografinis testas žmogaus kraujo nustatymui, reaguojantis į žmogaus hemoglobiną. Turi būti pateikiamas kartu su TRIS buferiniu tirpalu (pH 7,5). Testo jautrumas hemoglobinui – iki 0,1 µg/ml, tyrimo trukmė – iki 10 min. Tiekėjas turi pateikti testo įteisinimo (validavimo) dokumentą, patvirtinantį testo tinkamumą naudoti kriminalistikoje. Privalo būti galimybė testui atlikti naudotą ištrauką panaudoti tolimesniam DNR išskyrimui ir STR analizei. Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 20 testų.

	23. 
	Imunochromatografinis testas spermos nustatymui, reaguojantis į prostatos specifinį antigeną (PSA). Turi būti pateikiamas kartu su buferiniu tirpalu bei vienkartine pipete lašinimui. Testo jautrumas – galimybė nustatyti spermą, skiestą iki 2 ng/ml, tyrimo trukmė – iki 10 min. Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 40 testų.

	24. 
	Imunochromatografiniai žmogaus seilių buvimo nustatymo testai. Specifiškumas – reaguoja tik į žmogaus seilių alfa-amilazės antigeną. Jautrumas – iki 1 mkl seilių. Testo atlikimo laikas – iki 10 min. Turi būti pateikiamas kartu su ekstrakcijos ir lašinimo (running) buferiniais tirpalais. Tiekėjas turi pateikti testo įteisinimo (validavimo) dokumentą, patvirtinantį testo tinkamumą naudoti kriminalistikoje. Privalo būti galimybė testui atlikti naudotą ištrauką panaudoti tolimesniam DNR išskyrimui ir STR analizei. Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 40 vnt. testų.

	25. 
	Reagentas kraujo nustatymui, veikiantis chemiliuminescentinės reakcijos principu, nereikalaujantis visiško patalpos užtamsinimo, reaguojantis į šviežią ir seną kraują. Reagento jautrumas – galimybė nustatyti kraują, skiestą santykiu iki 1:10000. Reagentas neturi kenkti DNR, t. y. panaudojus reagentą, turi išlikti galimybė atlikti tolesnį tiriamo kraujo genotipo nustatymą. Turi būti galimybė tą pačią dėmę apdoroti reagentu kelis kartus, reagentas išdžiūvęs turi nepalikti žymių. Fasuotė – dėžutė su naudojimui paruoštomis tabletėmis ne mažiau kaip 8 kartams.

	26. 
	Testai preliminariam kraujo nustatymui, reaguojantys į hemoglobiną. Testai – ant popierinės juostelės esanti medžiaga, reaguojanti į hemoglobiną peroksido reakcijos pagrindu (peroxide-like). Ant juostelės privalo būti tik vienas testas (kraujui nustatyti). Reagentas turi reaguoti ir į skystą kraują, ir į išdžiūvusį kraują. Fasuotė – dėžutėje, kurioje yra juostelės ir drėgmę absorbuojanti medžiaga.

	27. 
	Testai preliminariam spermos nustatymui, reaguojantys į rūgščiąją fosfatazę. Testai turi reaguoti ir į skystą spermą, ir į išdžiūvusią spermos dėmę. Tyrimo trukmė – iki 1 min. Testai – popieriaus lapeliai su reaguojančia medžiaga. Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 25 vnt. lapelių.

	28. 
	Antgaliai robotinei sistemai Tecan Freedom Evo 100

	
	28.1. Antgaliai su filtru, skirti darbui su robotine sistema Tecan Freedom Evo 100. Tūris – 200 µl (± 10 µl). Turi būti pilnai suderinami su nurodyta sistema. Antgaliai turi būti pateikiami ANSI/SLAS formatą atitinkančiose dėžutėse, ne mažiau nei 24 dėžutės po 96 vnt. antgalių kiekvienoje dėžutėje. Antgaliai turi būti tinkami kriminalistiniams („forensic“) taikymams. Antgaliai turi būti pagaminti iš laidaus polipropileno arba lygiavertės laidžios medžiagos. Filtrai turi būti pagaminta iš polietileno arba lygiavertės medžiagos. Antgalio aukštis 60 mm (± 2 mm). Antgaliai turi būti švarus nuo žmogaus DNR, Dnazių, Rnazių ir PGR inhibitorių – kartu su pasiūlymu būtina pateikti tai įrodantį dokumentą. Tiekėjas privalo pateikti Policijos departamento prie LR VRM Kriminalistinių tyrimų valdybos turimos sistemos (Tecan Freedom Evo 100) gamintojo raštą, patvirtinantį, kad siūlomi antgaliai yra pilnai suderinami su turima sistema.

	
	28.2. Antgaliai su filtru, skirti darbui su robotine sistema Tecan Freedom Evo 100. Tūris – 1000 µl (± 50 µl). Turi būti pilnai suderinami su nurodyta sistema. Antgaliai turi būti pateikiami ANSI/SLAS formatą atitinkančiose dėžutėse, ne mažiau nei 24 dėžutės po 96 vnt. antgalių kiekvienoje dėžutėje. Antgaliai privalo būti su filtru. Antgaliai turi būti tinkami kriminalistiniams („forensic“) taikymams. Antgaliai turi būti pagaminti iš laidaus polipropileno arba lygiavertės laidžios medžiagos. Filtrai turi būti pagaminta iš polietileno arba lygiavertės medžiagos. Antgalio aukštis 100 mm (± 5 mm). Antgaliai turi būti švarus nuo žmogaus DNR, Dnazių, Rnazių ir PGR inhibitorių – kartu su pasiūlymu būtina pateikti tai įrodantį dokumentą. Tiekėjas privalo pateikti Policijos departamento prie LR VRM Kriminalistinių tyrimų valdybos turimos sistemos (Tecan Freedom Evo 100) gamintojo raštą, patvirtinantį, kad siūlomi antgaliai yra pilnai suderinami su turima sistema.

	29. 
	Sąnaudinės medžiagos automatizuotai sistemai Qiagility.

	
	29.1. Vienkartiniai dozatorių antgaliai su filtru, skirti Qiagility sistemai. Tūris – 50 mkl. Fasuotė – dėžėje ne mažiau 900 antgalių.

	
	29.2. Vienkartiniai dozatorių antgaliai su filtru, skirti Qiagility sistemai. Tūris – 200 mkl. Fasuotė – dėžėje ne mažiau 900 antgalių.

	
	29.3. 5 ml talpos polipropileniniai mėgintuvėliai, pritaikyti darbui su Qiagility sistema. Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 50 mėgintuvėlių.

	
	29.4. Dėžutė panaudotų antgalių surinkimui ir utilizavimui, su sandariai užsidarančiu dangčiu (secure fitting lid arba analogiškas). Suderinama su Qiagility sistema. Fasuotė – ne mažiau 10 vnt. dėžučių.

	30. 
	Antgaliai Eppendorf dozatoriams.

	
	30.1. Antgaliai Eppendorf Research 0,1-10 μl tūrio pipetėms. Antgaliai turi tikti Eppendorf gamintojo pipetėms. Jeigu siūlomi kito gamintojo antgaliai, būtina pateikti pipečių gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų antgalių tinkamumą Eppendorf pipetėms. Antgaliai privalo būti be žmogaus DNR, DN-azių, RN-azių, PGR inhibitorių (būtina pateikti tai patvirtinantį gamintojo sertifikatą). Būtina pateikti gamintojo sertifikatą, patvirtinantį, kad antgaliams naudotame polipropilene nėra olemidų, eurokamidų, stearamidų, biocidų ir ftalatų, o Hg ir Zn koncentracija mažesnė nei 0,001 ng/μl. Prekės turi būti pateikiamos su CE sertifikatu, prekių tiekėjas turi turėti ISO sertifikatą. Antgaliai turi būti ne trumpesni nei 34 mm. Turi būti pateikti pakuotėje, paruoštoje naudojimui (refill, space saver, reload ar pan.). Pakuotę turi sudaryti ne daugiau 10 steriliai supakuotų stovelių po 96 antgalius.

	
	30.2.Antgaliai Eppendorf Research 2-200 μl tūrio pipetėms. Antgaliai turi tikti Eppendorf gamintojo pipetėms. Jeigu siūlomi kito gamintojo antgaliai, būtina pateikti pipečių gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų antgalių tinkamumą Eppendorf pipetėms. Antgaliai privalo būti be žmogaus DNR, DN-azių, RN-azių, PGR inhibitorių (būtina pateikti tai patvirtinantį gamintojo sertifikatą). Būtina pateikti gamintojo sertifikatą, patvirtinantį, kad antgaliams naudotame polipropilene nėra olemidų, eurokamidų, stearamidų, biocidų ir ftalatų, o Hg ir Zn koncentracija mažesnė nei 0,001 ng/μl. Prekės turi būti pateikiamos su CE sertifikatu, prekių tiekėjas turi turėti ISO sertifikatą. Antgaliai turi būti ne trumpesni nei 53 mm. Turi būti pateikti pakuotėje, paruoštoje naudojimui (refill, space saver, reload ar pan.). Pakuotę turi sudaryti ne daugiau 10 steriliai supakuotų stovelių po 96 antgalius.

	
	30.3. Antgaliai Eppendorf Research 100-1000 μl tūrio pipetėms. Antgaliai turi tikti Eppendorf gamintojo pipetėms. Jeigu siūlomi kito gamintojo antgaliai, būtina pateikti pipečių gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų antgalių tinkamumą Eppendorf pipetėms. Antgaliai privalo būti be žmogaus DNR, DN-azių, RN-azių, PGR inhibitorių (būtina pateikti tai patvirtinantį gamintojo sertifikatą). Būtina pateikti gamintojo sertifikatą, patvirtinantį, kad antgaliams naudotame polipropilene nėra olemidų, eurokamidų, stearamidų, biocidų ir ftalatų, o Hg ir Zn koncentracija mažesnė nei 0,001 ng/μl. Prekės turi būti pateikiamos su CE sertifikatu, prekių tiekėjas turi turėti ISO sertifikatą. Antgaliai turi būti ne trumpesni nei 71 mm. Turi būti pateikti pakuotėje, paruoštoje naudojimui (refill, space saver, reload ar pan.). Pakuotę turi sudaryti ne daugiau 10 steriliai supakuotų stovelių po 96 antgalius.

	
	30.4. Antgaliai, skirti darbui su elektroninėmis Eppendorf Multipette E3 pipetėmis. Tūris – 0,5 ml. Skaidrūs, PCR švarumo klasės. Pagaminti nenaudojant biocidų. Pipetė turi automatiškai atpažinti antgalio tūrį. Pakuotėje ne daugiau 100 vnt. antgalių.

	
	30.5. Antgaliai, skirti darbui su elektroninėmis Eppendorf Multipette E3 pipetėmis. Tūris – 10 ml. Skaidrūs, PCR švarumo klasės. Pagaminti nenaudojant biocidų. Pipetė turi automatiškai atpažinti antgalio tūrį. Pakuotėje ne daugiau 100 vnt. antgalių.

	
	30.6. Antgaliai, skirti darbui su elektroninėmis Eppendorf Multipette E3 pipetėmis. Tūris – 25 ml. Skaidrūs, PCR švarumo klasės. Pagaminti nenaudojant biocidų. Pipetė turi automatiškai atpažinti antgalio tūrį. Pakuotėje ne daugiau 25 vnt. antgalių.

	31. 
	Mėginių paruošimo mėgintuvėliai, skirti lizavimui bei skystosios tirpalo dalies atskyrimui nuo substrato. Pateikiami kartu su atskyrimo kolonėle. Suderinami su QIAsymphony iššskyrimo sistema. Fasuotė – dėžutėje ne mažiau 200 mėgintuvėlių bei kolonėlių.

	32. 
	0,2 ml talpos plonasieniai polipropileniniai mėgintuvėliai išgaubtu dangteliu PGR reakcijai. Be žmogaus DNR, DN-azių, RN-azių ir PCR inhibitorių (patvirtinta gamintojo sertifikatu). Turi būti konstrukcinė apsauga fiksuojanti dangtelio atidarymą 90º kampu, ant dangtelio turi būti konstrukcinė apsauga nuo užteršimo. Ant mėgintuvėlio turi būti speciali vieta žymėjimui (frosted surface).

	33. 
	Graduoti 1,5 ml talpos polipropileniniai mėgintuvėliai, be žmogaus DNR, DN-azių, RN-azių ir PGR inhibitorių (patvirtinta gamintojo sertifikatu). Autoklavuojami (121 °C, 20 min.), atsparūs cheminėms medžiagoms. Dangtelis plokščias, gruoblėtas, patogus žymėjimui. Ant dangtelio turi būti specialus kabliukas, apsaugantis nuo savaiminio atsidarymo (safe lock). Mėgintuvėliai turi atlaikyti 30000 x g centrifugavimą.

	34. 
	Konteineriai su lipnia juosta biologinių pėdsakų surinkimui (tape lifting principas). Vienkartinio naudojimo sterilus plastikinis konteineris, kurio viduje yra sterili lipni plėvelė, skirta biologinių pėdsakų surinkimui. Konteinerio konstrukcija turi užtikrinti oro cirkuliaciją ir apsaugą nuo surinktų biologinių pėdsakų užteršimo pašaline biologine medžiaga. Panaudojus konteinerį, visa lipni plėvelė su surinktais biologiniais pėdsakais turi tilpti į 1,5/2,0 ml Eppendorf tipo mėgintuvėlį DNR išskyrimui pradėti.

	35. 
	Sąnaudinės medžiagos spausdintuvui Bradey (arba lygiavertis)

	
	35.1. Laboratoriniai lipdukai (etiketės). Pagaminti iš poliesterio, baltos spalvos. Dydis: 25,4 mm x 12,7 mm (galima ilgio ir/ar pločio paklaida ± 0,1 mm). Išorinis paviršius pritaikytas terminiam spausdinimui, atsparus cheminėms medžiagoms (chemical-resistant). Lipnus paviršius padengtas klijuojančia medžiaga, kuri leidžia lipdukus klijuoti ant PP mėgintuvėlių (1,5/2,0 Eppendorf tipo) ir naudoti žemoje temperatūroje, t. y., neatsiklijuojantys esant -18 °C ir žemesnei temperatūrai. Fasuotė – naudojimui paruoštas rulonas, kuriame yra ne mažiau 1000 vnt., lipdukų.

	
	35.2. Terminio dažymo juosta, tinkama naudoti su 34.1 pozicijoje nurodytais lipdukais. Atspausdintas tekstas ant lipdukų turi neišblukti nuo daugkartinio atšildymo ir užšaldymo. Pateikiama kartu su specializuota kasete, pritaikyta spausdintuvui Bradey.

	36. 
	37. Reagentai ir eksploatacinės medžiagos cheminiams tyrimams atlikti.

	
	36.1. Metanolis (HPLC grade).

	
	36.2. Chloroformas (HLPC grade), stabilizuotas etanoliu.

	
	36.3. Etilacetatas (HPLC grade).

	
	36.4. Acetonitrilas (HPLC grade).

	
	36.5. Heksanas (HPLC grade).

	
	36.6. Druskos rūgštis (HCl), 0,1 mol/dm3 (0,1N), fiksanalas.

	
	36.7. Trilonas B (EDTA di-natrio druska ) 0,1 mol/dm3 (0,1 N), fiksanalas.

	
	36.8. WTW techninis buferinis tirpalas pH 7,00. Fasuotė – po 250 ml.

	
	36.9. WTW techninis buferinis tirpalas pH 10,00. Fasuotė – po 250 ml.

	
	36.10. WTW techninis buferinis tirpalas pH 4,01. Fasuotė – po 250 ml.

	
	36.11. pH elektrodas SenTix 81 (su termopora) pH-metrui-konduktometrui WTW Inolab.

	
	Stiklinės laboratorinės priemonės.

	
	37.1. Matavimo kolbos su viena padala, A klasės, prišlifuotu plastikiniu kamščiu; šlifo dydis 10/19, bespalvio stiklo, padala ir užrašai mėlynos spalvos, 5 ml talpos.

	
	37.2. Matavimo kolbos su viena padala, A klasės, prišlifuotu plastikiniu kamščiu; šlifo dydis 10/19, bespalvio stiklo, padala ir užrašai mėlynos spalvos, 10 ml talpos.

	
	37.3. Borosilikatinio skaidraus stiklo grūstuvė su piestele, lygiu vidiniu paviršiumi, 100 ml talpos, 60 mm aukščio, 80 mm skersmens, piestelės galas šiurkštus.

	
	37.4. Borosilikatinio skaidraus stiklo grūstuvė su piestele, lygiu vidiniu paviršiumi, 200 ml talpos, 75 mm aukščio, 100 mm skersmens, piestelės galas šiurkštus.

	
	37.5. Stiklinės pastero pipetės, 230 mm ilgio.

	38. 
	Plastikinės laboratorinės priemonės.

	
	38.1. Plastikiniai buteliai (PP) su užsukamais dangteliais, 30 ml talpos.

	
	38.2. Plastikiniai buteliai (PP) su užsukamais dangteliais, 50-60 ml talpos.

	
	38.3. Plastikiniai buteliai (PP) su užsukamais dangteliais, 100-125 ml talpos.

	
	38.4. Vienkartiniai švirkštai 1 ml talpos su LUER LOCK tipo jungtimi, be adatos.

	
	38.5. Vienkartiniai švirkštai 2,5 ml talpos su LUER LOCK tipo jungtimi, be adatos.

	
	38.6. Vienkartiniai švirkštai 5 ml talpos su LUER LOCK tipo jungtimi, be adatos.

	
	38.7. 10 ml talpos vienkartiniai švirkštai su LUER LOCK tipo jungtimi, su adata, pakuotė po 100 vnt.

	39. 
	Sterilūs tamponėliai (medis / vata).

	40. 
	Laboratorinės plovimo mašinos Lancer priežiūros priemonės

	
	40.1. Detergentas (LLL) plovimo mašinai Lancer, 10 l pakuotė.

	
	40.2. Neutralizavimo agentas plovimo mašinai Lancer, 10 l pakuotė.

	
	Shimadzu chromatografo sąnaudinės dalys

	
	41.1. Shimadzu dujinio chromatografo GC17A injektoriaus aukštatemperatūrinė (BTO) tarpinė (septa). Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	41.2. Shimadzu dujinio chromatografo GC17A sandarinimo tarpinės injektoriaus insertams. Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	41.3. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 sandarinimo tarpinės (o-ring) SPL tipo injektoriaus insertams, vidinis skersmuo 5 mm. Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	41.4. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 deaktyvuoti insertai SPL tipo injektoriui su mineraline vata, 5 mm skersmens, 5 vnt. pakuotėje. Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu

	
	41.5. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 deaktyvuoti insertai Topaz (mėlyni) SPL tipo injektoriui su mineraline vata, 5 mm skersmens, 5 vnt. pakuotėje. Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu

	
	41.6. Shimadzu dujinio chromatografo GCMS-QP2010nc Plus kaitinimo siūlelis (filament). Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	41.7. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 aukštatemperatūrinė (BTO) tarpinė (septa), 50 vnt. pakuotėje. Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	41.8. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 švirkštas autosampleriui „Shimadzu-AOC-20i“, 10 mkl talpos (adata konusiniu galu). Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	41.9. Shimadzu skystinio chromatografo Nexera-i LC2040C judriosios fazės siurblio remonto komplektas (stūmoklis, sandarinimo tarpinė, praplovimo tarpinė). Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	41.10. Shimadzu skystinio chromatografo Nexera-i LC2040C apsauginės kolonėlės (prieškolonės) komplektas su keičiamais insertais, užpildytais C18 stacionaria faze. Jeigu siūlomos alternatyvios, kito gamintojo, sąnaudinės dalys, būtina pateikti prietaiso gamintojo sertifikatą, patvirtinantį siūlomų alternatyvių prekių tinkamumą/suderinamumą su prietaisu.

	
	Shimadzu chromatografo eksploatacinės medžiagos.

	
	42.1. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 bespalviai skaidraus stiklo buteliukai 12 mm x 32 mm, plačiais kaklais (wide pening glass vials), 2 ml talpos su užspaudžiamais plastikiniais dangteliais su 0,065'' storio tarpinėmis (septomis) (raudonas PTFE/baltas silikonas) autosampleriams "Shimadzu AOC-20i" su matiniu (baltu) paviršiumi užrašui, 100 vnt. pakuotėje.

	
	42.2. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 2 ml talpos bespalvio stiklo buteliukai su užsukamais dangteliais ir septomis (raudonas PTFE/baltas silikonas) autosampleriams „Shimadzu AOC-20i“, 100 vnt. pakuotėje.

	
	42.3. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 plastikiniai (PP) insertai, 0,1 ml talpos, konusiniai, su dugno spyruokle (Inserts with bottom springs), autosamplerio vienkartiniams mėgintuvėliams (vials), 100 vnt. pakuotėje.

	
	42.4. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 stikliniai insertai 0,1 ml talpos konusiniai su dugno spyruokle (Inserts with bottom springs) autosamplerio vienkartiniams mėgintuvėliams (vials), 100 vnt. pakuotėje.

	
	42.5. Shimadzu dujinio chromatografo GC/FID-2010 bespalvio skaidraus stiklo buteliukai, 4,0 ml talpos su plastikiniais užsukamais kamšteliais ir tarpinėmis (septomis) (raudonas PTFE / baltas silikonas), autosampleriui AOC 20i, 100 vnt. pakuotėje.

	41. 
	Regeneruotos celiuliozės membraniniai filtrai 15 mm skersmens, porų dydis 0,45 µm vienkartiniams švirkštams su LUER LOCK tipo polipropileniniais adapteriais (jungtimis), nesterilūs: pakuotė po 100 vnt.

	42. 
	Rodaminas 6G (C28H31H2O3Cl) (grynas analizei). Pakuotė – 25 g.

	43. 
	Etilcianoakrilatas (angl.: Superglue; Ethyl cyanoacrylate) (CAS Nr. 7085-85-0) (grynumas ≥ 99 %). Pakuotė – 50 ml.

	44. 
	Ninhidrinas (sinonimai: 2,2-dihidroksi-1,3-indandionas; angl.: 2,2-Dihydroxy- 1,3-indandione, 1,2,3-indantrione) (CAS Nr. 485-47-2) (C9H6O4), grynas analizei. Pakuotė – 100 g.

	45. 
	HFE 7100 (sinonimai: Metoksinonafluorbutanas, angl.: Methyl nonafluorobutyl ether; 1-Methoxynonafluorobutane) (C5H3F9O), grynas. Pakuotė – 1 litras.

	46. 
	Šlapių miltelių suspensija, baltos spalvos (Wet Powder White) (titano dioksido  pagrindas, gamintojas BVDA, B-89360 arba Kjell Carlsson Innovation). Pakuotė – 250 ml.

	47. 
	Šlapių miltelių suspensija, juodos spalvos (Wet Powder Black) (anglies pagrindas, gamintojas BVDA, B-89350 arba Kjell Carlsson Innovation). Pakuotė – 250 ml.

	48. 
	Juodos spalvos smulkių dalelių reagentas su purkštuvu (Small Particle Reagent Black). Pakuotė – 500 ml.

	49. 
	Lumicyano KIT (LK1-20).

	50. 
	Izopropilo alkoholis (HPLC grade).

	51. 
	Citrinos rūgštis, gr. a

	52. 
	 Amonio chloridas, švarus analizei, g

	53. 
	Amoniako tirpalas ≥25%, švarus analizei

	54. 
	 3-pentanolis (CAS 584-02-1) GR for analysis, 5 ml/vnt. užsukamas buteliukas

	55. 
	2-metil-1-propanolis (CAS 78-83-1) GR for analysis, 5 ml/vnt. užsukamas buteliukas

	56. 
	 3-metil-1-butanolis (CAS 123-51-3) GR for analysis, 5 ml/vnt. užsukamas buteliukas.

	57. 
	 Acetaldehidas (CAS 75-07-0) GR for analysis, ampulė arba užsukamas buteliukas


	58. 
	1-propanolis (CAS 71-23-8)   GR for analysis, 5 ml/vnt. užsukamas buteliukas.


	59. 
	 Antiputokšlis Gibertini (Antifoaming G for oenology), 100 ml


	60. 
	 Elektros laidumą didinantis reagentas: Tirpalas (mišinys) 1:1 1 % Na Cl ir 12 % kalio-aliuminio alūno (Solution for liqueurs), 500 ml


	61. 
	Ependorf tipo mėgintuvėliai, 1,5 ml talpos, 1000 vnt. pakuotė


	62. 
	 Ependorf tipo mėgintuvėliai, 2,0 ml talpos, 1000 vnt. pakuotė

	63. 
	Centrifuginiai mėgintuvėliai, 15 ml, 50 vnt. pakuotė


	64. 
	Vienkartiniai plastikiniai buteliai, PET, su kamšteliais, 0,5 l

	65. 
	Vienkartiniai plastikiniai buteliai, PET, su kamšteliais, 1 l 

	66. 
	Vienkartiniai plastikiniai buteliai, PET, su kamšteliais, 2 l

	67. 
	Matavimo kolbos su viena padala, A klasės, prišlifuotu plastikiniu kamščiu; šlifo dydis 12/21, bespalvio stiklo, padala ir užrašai mėlynos spalvos 20 ml talpos

	68. 
	 Matavimo kolbos su viena padala, A klasės, prišlifuotu plastikiniu kamščiu; šlifo dydis 12/21, bespalvio stiklo, padala ir užrašai mėlynos spalvos 25 ml talpos

	69. 
	Matavimo kolbos su viena padala, A klasės, prišlifuotu plastikiniu kamščiu; šlifo dydis 12/21, bespalvio stiklo, padala ir užrašai mėlynos spalvos 50 ml talpos

	70. 
	 Matavimo kolbos su viena padala, A klasės, prišlifuotu plastikiniu kamščiu; šlifo dydis 14/23, bespalvio stiklo, padala ir užrašai mėlynos spalvos 100 ml talpos

	71. 
	Matavimo kolba Gibertini ,,200“ tipo su kamščiu (automatinei alkoholinių skysčių distiliavimo sistemai Super DEE)

	72. 
	Stiklinės garinimo lėkštelės su snapeliu (evaporating basins) 10 ml talpos (skersmuo viršuje 40 mm)

	73. 
	Stiklinės garinimo lėkštelės su snapeliu (evaporating basins) 15 ml talpos (skersmuo viršuje 50 mm)

	74. 
	Stiklinės garinimo lėkštelės su snapeliu (evaporating basins) 45 ml talpos (skersmuo viršuje 60 mm)

	75. 
	Stiklinės garinimo lėkštelės su snapeliu (evaporating basins) 60 ml talpos (skersmuo viršuje 100 mm)

	76. 
	Stiklinės garinimo lėkštelės su snapeliu (evaporating basins) 90 ml talpos (skersmuo viršuje 60 mm)

	77. 
	Stiklinės Moro pipetės, 20 ml talpos, A klasė, žymė ir užrašai mėlynos arba rudos spalvos

	78. 
	Stiklinės Moro pipetės, 25 ml talpos, A klasė, žymė ir užrašai mėlynos arba rudos spalvos

	79. 
	Stiklinės Moro pipetės, 50 ml talpos, A klasė, žymė ir užrašai mėlynos arba rudos spalvos

	80. 
	Stiklinės Moro pipetės, 100 ml talpos, A klasė, žymė ir užrašai mėlynos arba rudos spalvos

	81. 
	Graduotos 5 ml talpos pipetės, AS klasė

	82. 
	 Kristalizatorius su snapeliu, tūris 3500 ml, 230×100 (d ×h)

	83. 
	Stiklinis matavimo cilindras, 5 ml, A klasė, stikliniu pagrindu, gradacija rudos arba mėlynos spalvos

	84. 
	Stiklinis matavimo cilindras, 10 ml, A klasė, stikliniu pagrindu, gradacija rudos arba mėlynos spalvos

	85. 
	Stiklinis matavimo cilindras, 25 ml, A klasė, stikliniu pagrindu, gradacija rudos arba mėlynos spalvos

	86. 
	Stiklinis matavimo cilindras, 50 ml, A klasė, stikliniu pagrindu, gradacija rudos arba mėlynos spalvos


	87. 
	Stiklinis matavimo cilindras, 100 ml, A klasė, stikliniu pagrindu, gradacija rudos arba mėlynos spalvos


	88. 
	Chromatografinė kolonėlė, Rxi-5ms (Restek), 5 % difenil / 95 % dimetil polisiloksanas, 30 m × 0,25 mm ID × 0,25 µm df;

	89. 
	Chromatografinė kolonėlė, Rtx-5 (Restek), 5 % difenil / 95 % dimetil polisiloksanas, 30 m × 0,25 mm ID × 0,25 µm df;


	90. 
	Septos (tarpinės) N8 formato kamšteliams, baltas silikonas/PTFE raudonas, tarpinės storis 1.3mm, 100 vnt. pakuotė

	91. 
	Septos (tarpinės) N9 formato kamšteliams, baltas silikonas/PTFE raudonas, tarpinės storis 1.0 mm, 100 vnt. pakuotė

	92. 
	Mikroskopavimo rinkinys

	93. 
	1,5 ml talpos mėgintuvėliai su užsukamu dangteliu

	94. 
	Dangteliai 1,5 ml talpos mėgintuvėliams

	95. 
	Vienkartiniai stoveliai antgaliams

	96. 
	Indeliai reagentams

	97. 
	Didelio tūrio 96 šulinėlių plokštelės 

	98. 
	15ml centrifuginiai mėgintuvėliai

	99. 
	50 ml centrifuginiai mėgintuvėliai

	100. 
	Mėginių paruošimo mėgintuvėliai PrepFiler reagentui

	101. 
	Lizavimo kolonėlės PrepFiler reagentui

	102. 
	Aktyvios anglies filtrai Cianoakrilato spintai

	103. 
	Aliuminio indeliai Cianoakrilato spintai

	104. 
	Kitos, nenurodytos, kriminalistiniams tyrimams atlikti naudojamos medžiagos ir reagentai. 





